
DU ZOLST NISHT GEYN MIT KEYN ANDERE MEYDELEKH 

 דו זאָלסט נישט גײן מיט קײן אַנדערע מײדעלעך

 

Du zolst nisht geyn mit keyn andere 

meydelekh 

Du zolst nor geyn mit mir. 

Du zolst nisht geyn tsu dayn mamen 

in shtibele 

Nor kumen zolstu tsu mir.. 

 

Refren : 

tarararam pam tarararam pam 

tarararam pam pam pam 

tarararam pam tarararam pam 

tarararam pam pam pam 

tarararam pam pam pam 

 

 

Vu iz dos gesele, vu iz dos shtibele,  

vu iz dos yingele, vos ikh hob lib?  

Nishto dos gesele, nishto dos 

shtibele,  

Nishto dos yingele, vos ikh hob lib....  

 

Refren : 

Tarararam pam... 
 
A libe fangt zikh on fun a shmeykhl  

fun a shmeykhl biz tsu a kush.  

Es nemt avek baym klugstn dem 

seykhl,  

dos klugste meydl makht 
dos tsu nisht . 
 
Refren : 

Tarararam pam... 

אַנדערע  דו זאָלסט נישט גײן מיט קײן
 מײדעלעך

.דו זאָלסט נאָר גײן מיט מיר  
דו זאָלסט נישט גײן צו דײַן מאַמען אין 

 שטיבעלע
 נאָר קומען זאָלסטו צו מיר

 
רעןפֿרע  

 
 ,פּאַם טאַראַראַראַם ,פּאַם טאַראַראַראַם
 .פּאַם פּאַם פּאַם טאַראַראַראַם
 ,פּאַם טאַראַראַראַם ,פּאַם טאַראַראַראַם
 .פּאַם פּאַם פּאַם טאַראַראַראַם
.פּאַם פּאַם פּאַם טאַראַראַראַם  

 
 
 

, װוּ איז דאָס  װוּ איז דאָס געסעלע
 שטיבעלע

?נגעלע, װאָס איך האָב ליבייִ װוּ איז דאָס   

נישטאָ דאָס געסעלע, נישטאָ דאָס 
,שטיבעלע  

נגעלע, װאָס איך האָב ליבייִ דאָס נישטאָ  .  
 

רעןפֿרע  
...פּאַם טאַראַראַראַם  

  
,אַ ליבע פֿאַנגט זיך אָן פֿון אַ שמײכל  

.פֿון אַ שמײכל ביז צו אַ קוש  
עס נעמט אַװעק בײַם קלוגסטן דעם  

,שׂכל  
 דאָס קלוגסטע מײדל מאַכט 

.דאָס צו נישט  
 

רעןפֿרע  
...פּאַם טאַראַראַראַם  

 



 

Ne  t’en va pas voir les autres jeunes filles 

 

 

Ne  t’en va pas voir les autres jeunes filles, 

Ne va qu’avec moi, 

Ne va pas rejoindre ta mère à la maison, 

Mais reste rien qu’avec moi. 

 

Tarapapam.. 

 

Où est la ruelle, où est la maisonnette 

Où est ce jeune homme que j’aime ? 

Il n’y a plus de petite rue, plus de maisonnette 

Et plus de garçon non plus. 

 

Tarapapam.. 

 

L’amour commence par un sourire, 

Puis passe du sourire au baiser, 

Le plus malin peut s’y laisser prendre, 

La fille la plus avisée le réduisant à néant. 
 


